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Segun lo establecido en la legislacion nacional €
internacional, toda la Gente de-Mar a bordo de una
nave inscrita en la Marina Mercante de'la Republica de
Panama, debera estar provista del presente documen-
to de identidad. ;

El incumplimiento de esta obligacion sera sanciona-
do por las autoridades competentes de la Republica de
Panama, de conformidad con la legislacion nacional Vi-
gente. i

In accordance with national and international legis-
lation, all seafarers on board a ship registered in the
Merchant Marine of the Republic of Panama shall be in
possession of a document of identity of this kind.

Failure to fulfill this obligation shall be sanctioned by
the competent authority of the Republic of Panama, as
prescribed in the national current legislation.
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